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րապետներու եւ ժառանդորդ անոնց իմացական լոյսին եւ հոգեկան
աշխարհին, չնկատեց հայ Եկեղեցին կղզի մը ծովերու ովկէանին
մէջ, ու փափաքեցաւ ընդարձակել անոր ափերը եւ հորիզոնները իր
սիրոյ ողջագուրումով եւ ճշմարտութեան գրկախառնումով, ինչպէս
նաեւ ընծայել հայ Եկեղեցւոյ դարերու կենսունակութեամբ եւ լոյ-
սով ուռճացած դիմագիծ մը:

Այսօր իր յիշատակով Հռոմկլայ կը ներկայանայ մեզի լուսա
փայլ ամպերու հովանիով շքեղացած. թէեւ քանդուած ու աւերակ,
բայց մեր պատմական կեանքին համար ստացած է նուիրականու-
թիւն մը եւ նկատուած սխրալի նշխար մը Շնորհալիի գործունէու-
թեան : Բնութիւնը անմերձենալի ըրած էր, որպէսզի չպղծուի. դըժ-
բախտաբար բարբարոս ձեռքեր կարծեցին ոչնչացնել: Սակայն այսօր
ալ, ութ հարիւր տարիներ յետոյ, կը մնայ ազգային յիշատակարան
եւ մեծութիւն մը, խորհրդանիշը մեծ Հայրապետին ինքնութեան եւ
գործին, և ուր իր խօսքը, իր երգը ու աղօթքը՝ թէեւ քարացած, բայց
խօսուն վկաներն են իր զոհագործումին, եւ դարերու պայծառու
թեամբ ու ոգեղինութեամբ ճոխացած՝ կ՝ընծայեն իր դէմքին անօ-
սրութիւն եւ անմահութիւն:

Հ. Կ. ՔԻՊԱՐԵԱՆ

և

<<ՄԵԿՆՈՒԹԻՒՆ ԽՈՐԱՆԱՑ ԱՒԵՏԱՐԱՆԻՆ.

ԱՍԱՑԵԱԼ ՏԵԱՌՆ ՆԵՐՍԻՍԻ>> ՇՆՈՐՀԱԼԻՈՅ

Աւետարանի Տասը խորաններու ծաղկումներուն մեկնութեան աշ-
խատութիւն մը կայ՝ որ կը գտնենք Ներսէս Շնորհալիէ սկսուած
եւ կիսաւարտ թողուած՝ 1825ին Կ. Պոլիս հրատարակուած <<Մատ-

թէոսի Մեկնութեան>> սկիզբը: Նոյնին աշխարհաբար թարգմանու=
թիւնը հրատարակեց Գարեգին Խաչատուրեան Պատրիարք Կ. Պոլսոյ՝

Շողակաթ պարբերականի 1952 Հոկտ .-Նոյմ. միացեալ թիւին մէջ
(էջ 290-296) : Հանգուցեալ Պատրիարքը դժբախտաբար չէ նշանակած

թէ ի՞նչ բնագրէ ըրած է իր թարգմանութիւնը: Ան կը բաւականա_

նայ ըսելով որ <<Ներսէս Շնորհալիի Մատթէոսի մեկնութեան սկիզբը
գրուած կայ այս խորաններուն եւս մեկնաբանութիւնը, զոր թարգ-
մանաբար կու տանք Շողակաթի ընթերցողներուն>>:

<<Շնորհալիի աւետարանական մեկնութիւնը կը հասնի մինչեւ Ե.
(5) գլուխ, 17 համար: Մնացածը գործն է Յովհաննէս Երզնկացիի,
Ծործորեցի եւ Պլուզ եւս կոչուած (ԺԳ. դար): Խորաններուն մեկ-
նութիւնը, կը թուի, թէ Երզնկացիինն եղած ըլլայ, նկատի առնելով
նոյն իսկ լեզուն>> (անդ, էջ 290):

Նախ ճշտենք որ Յովհաննէս Երզնկացիներ՝ Ծործորեցի եւ Պլուզ,
երկու տարբեր անձեր են, թէեւ միշտ իրարու հետ նոյնացուած եւ
մէկ անձ նկատուած, մինչեւ որ առաջին անգամ ըլլալով երկար ու
սումնասիրութեամբ ճշտեցինք մեր <<Երիզա եւ Եկեղեաց Գաւառ>> գոր-
ծին Ա. հատորին մէջ (Ս. Ղազար, 1953, էջ 168-224 եւ 236-253):

Մատթէի Աւետարանին Մեկնութեան ձեռք զարկաւ Ներսէս Շը-
նորհալի եւ սակայն աշխատութիւնը անաւարտ մնաց: Տարակոյս
չկայ որ Յովհաննէս Երզնկացի-Ծործորեցին է որ այդ անաւարտ մեկ-
նողական գործը աւարտեց եւ ո՛չ թէ Յովհաննէս Երզնկացի Պլուղը:
Յովհաննէս Երզնկացի-Ծործորեցին թողուցած է հեղինակի յիշատա-
կարան մը՝ ուր յստակօրէն կը հաստատէ ատիկա՝ ըսելով. <<Թէպէտ
ոմանք նախ քան զմեզ ձեռնարկեցին գրել ի վերայ շարագրութեան
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նորին, սակայն ոչ էր կարգաւոր որպէս սրբոյն (Ներսէս Շնորհալիի),
այլ հատակոտոր արարեալ զբանս առաջին մեկնըչաց, նա եւ զբնաբա-
նութիւն աւետարանին արտաքս մերժեալ, ուստի ոչ գայր դիւրաւ
յիմացումն ընթերցողացն: Յաղագս որոյ ես նուաստ ի յետինս յոր
դիս Սիոնի ապիկար ոգիս Յոհաննէս Երզնկացի, սպասաւոր բանի,
բնակեալ ի վիճակ սուրբ առաքելոյն Թադէոսի՝ ի վանս Ծործորու
կոչեցեալ, ընդ հովանեաւ սուրբ Աստուածածնիս, այլ եւ ժողովեալ
առ մեզ բանասէր անձինք ի յուսումն կրթութեան աստուածաշունչ
տառից լսելութեան, յորոց յորդորմանէ եւ ի փափագելի խնդրոյ՝
եդեալ ի մտի առնել հաւաքումն մեկնութեան... : Եւ արդ եղեւ դրու
թիւն սորա ի թիւ մարդեղութեան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի
ի ՌՅԺԶ (1316) որոյ զօրութեամբ բուռն հարցուք զբանէս>> (Յուշիկք,
Բ. հա. էջ 425): Ինչպէս ըսինք՝ այս գործն է որ հրատարակուած է
1825ին Կ. Պոլիս, ութածալ, ընդամէնը 658 էջ, որուն 1-166 Շնոր
հալւոյնն է, իսկ 167-625 Ծործորեցիին: Այսպէսով <<Մեկն. տասը
խորանաց>>ը գտնուելով գործին սկիզբը՝ կ՝իյնայ Ներսէս Շնորհալիի
հեղինակած մասին մէջ:

Գարեգին Պատրիարք Խաչատուրեան, որ հմուտ էր գրաբարի,
ինչպէս վերը տեսանք, կ՝ըսէ. <<Խորաններուն մեկնութիւնը, կը թուի,
թէ Երզնկացիին (իմա Ծործորեցին - в. Ք.) եղած ըլլայ, նկատի
առնելով նոյնիսկ լեզուն>> (Շողակաթ, էջ 290):

Նախ եւ առաջ կ՝ուզենք դիտել տալ որ Տասը խորաններու մասին
այս մեկնողական գործը հարազատօրէն կապուած կ՝երեւայ Մատ-
թէի Աւետարանին մեկնութեան իբր նախադիր մաս: Ծործորեցին լոկ
կը վկայէ որ Մատթէի Մեկնութեան անաւարտ գործն էր որ կ՝ամ-
բողջացնէր միայն, ընդունելով Շնորհալիի սկսած մասը, քանի որ
Ծործորեցիէ առաջ եղեր են որ անճահ կարկտաններ ըրած էին Շը-
նորհալիի անաւարտ գործին, թէեւ նախա-Ծործորեան ամբողջացու-
մէն Մատթէի Մեկնութեան Շնորհալիէ սկսուած եւ ուրիշներէ կար
կըտնուած ձեռագիր մը ծանօթ չէ դեռ: Ամենայնդէպս Ծործորեցի
ընդունած է Շնորհալիի սկզբնամասը, ուր էր նաեւ Տասը խորանաց
մեկնութիւնը, եւ չի յիշեր ատոր ինչպէս նաեւ սկզբնամասին բուն
մեկնութեան ձեռք զարնելը:

Մեր ձեռագիրներուն մէջ, Մատթէի Մեկնութենէն անկախ՝ հազ-
ուադէպօրէն կը հանդիպինք <<Տէր Ներսէս Կլայեցոյ ասացեալ զպատ-
ճառս տասն խորանաց սրբոյ աւետարանիս եւ վասն երանգ երանգ
գունոցն ծաղկանց եւ հաւուց եւ ծառոցն>> (Ցուցակ Հայերէն Ձեռա
գրաց Վասպուրականի, Ե. Լալայեան, Ա. հա., Թիֆլիս, 1915, թիւ
315): Յարգելի ցուցակագիրը վերի խորագրով գրութիւնը գտած է
1599ին Գրիգորիս Խիզանցիէ գրեալ եւ Մոկացի Սարգիս Մազման
վարպետէ ծաղկեալ Աւետարանի մը մէջ. <<Աւետարանի խորանների
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եւ սկզբնաւորութեան մէջ դրուած է 5 թերթ թուղթ, որի վրայ գըր-
ուած է>> այդ մեկնութիւնը: Լալայեան ոչ իսկ տող մը կու տայ մեզի
սկզբնամասէն դժբախտաբար:

Վերնոյն խորագրին նման է Լոնտոնի Բրիտանական Թանգարա
նին Հայերէն Ձեռագրաց հաւաքածոյին թիւ OR 2707 Աւետարանը

1542ին գրեալ Խլաթի Սողած գիւղը Կարապետ գրչէ: <<Տիեզերալուր
եւ աշխարհալոյս վարդապետին եւ հոգեւոր երգողի: Տեառն Ներ
սէսի Հայոց կաթուղիկոսի, Կըլայեցւոյ: արարեալ պատճառս . Ժ (10)
խորանաց սուրբ աւետարանիս: եւ վասն երանկ ըռանկ (այսպէս)
գունոցն ծաղկանց, եւ հաւուցն, եւ ծառոցն. ի փառս Քրիստոսի Աս-

տուծոյ>>:
Ներկայացուած այս խորագիրները անտարակոյս ցոյց կու տան

որ եղած է տասը խորաններու մասին մեկնողական գրութիւն մը, հե
ղինակուած նոյնիսկ Ներսէս Շնորհալիէ: Վերոյիշեալ երկու խորա_
գիրներէն զատ ատիկա կը հաստատէ նաեւ տասը խորանաց մեկնու-
թիւնը՝ որ հրատարակուեր է Ներսէս Շնորհալիի անաւարտ Մատ
թէի Մեկնութեան 1825ին Կ. Պոլիս եղած հրատարակութեան սկիզբը:
Զարմանալիօրէն Ներսէս Շնորհալիի նուիրուած ուսումնասիրու-

թեանց ոչ մէկուն մէջ կը յիշուի Ներսէս Շնորհալիի մանր ու խոշոր
երկասիրութեանց շարքին նաեւ տասը խորաններու մեկնութեանց աշ-
խատանք մը: 1825ին Կ. Պոլիս հրատարակութեան սկզբնամաս տասը
խորանաց մեկնութիւնը, ինչպէս տեսանք, Գարեգին Պատրիարք Խա-

չատուրեան <<Խորաններուն (1825ին Կ. Պոլիս հրատարակուած) մեկ-
նութիւնը, կը թուի, թէ Երզնկացիինն (Ծործորեցին ըսել կ՝ուզէ -
в. Ք.) եղած ըլլայ, նկատի առնելով նոյնիսկ լեզուն>>, եւ իր թարգ
մանութեան խորագրին մէջ փակագիծով անվարան կը նշանակէ
<<Գրեց՝ ՅՈՎՀԱՆՆԷՍ ԵՐԶՆԿԱՑԻ ԺԳ. դար>>: Լեզուէն ապացոյց մը
չի տար վաստակաւոր հեղինակը: Դժուար թէ լոկ լեզուն բաւէր հեւ
ղինակ ճշտելու համար, թող որ Գարեգին Պատրիարք ՄԷԿ Յովհան-
նէս Երզնկացի մը ճանչցած է ԵՐԿՈՒ Յովհաննէս Երզնկացիները, ու
րոնք կարողութեամբ եւ լեզուով մեծապէս կը տարբերին իրարմէ:
Տասը խորանաց մեկնութեան ոչ մէկ խմբագրութիւն, ինչպէս նաեւ

օրինակութիւն ինծի ծանօթ է Յովհաննէս Երզնկացիի (Պլուզ թէ Ծոր
ծորեցի՝ տարբերութիւն չըներ) վերագրուած հեղինակութեան խո
րագրով: Դժուար չէ տեսնել թէ Գարեգին Պատրիարք անյաջող են-
թադրութիւն մը ըրած է հոս:

1825ի հրատարակութեան մէջ հետեւեալ խորագիրը կը տրուի:
<<Մեկնութիւն Սակս Տասն Խորանացն>>: Խորագրին մէջ Ներսէս Շը
նորհալի չյիշուելէ զատ բուն գրութեան ոչ սկիզբը, ոչ մէջը եւ ոչ ալ
վերջը որեւէ յիշատակութիւն կայ հեղինակին վերաբերմամբ: Երեւ
ւանի Մատենադարանին 47 ձեռագիրներէն միայն մէկ հատը (թիւ
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198, գրուած 1628ին) <<Մեկնութիւն Տասն Խորանաց>>ը անանուն ունի,
մինչ միւս 46ը զայն Ներսէս Շնորհալիինը գիտեն՝ :

<<Մեկնութիւն Սակս Տասն Խորանաց>>ի ինծի ծանօթ հնագոյն օ-
րինակը Երեւանի Մատենադարանին թիւ 6106 Ժողովածուն է 1255ին
Խորանշատի վանքը գրուած, ուր այս Մեկնութիւնը Ներսէս Շնոր
հալիի հեղինակութիւն կը նկատուի: Ժամանակագրական կարգով
նոյն հաւաքման թիւ 5197 Ժողովածուն 1274-1280ին գրուած Գե-
տիկ Անապատ: Դարձեալ 1324 թիւ Ժողովածուն նոյն հաւաքման
գրուած է 1281ին Հաղբատ: Ասոնցմէ զատ թիւ 9379 Աւետարան մըն է
ԺԳ. դարէն եւ 8268 Ժողովածու մը ԺԳ-ԺԵ դարերէն, որոնք ունին
<<Մեկ. Տասն Խորանաց>>ը: Մենք Մեկնութեան այս ձեռագիներուն
մէջ գտնուիլը շատ կարեւոր կը նկատենք: Յովհաննէս Երզնկացի
Ծործորեցի Ներսէս Շնորհալիի Մեկնութիւն Մատթէի Աւետարանի
անաւարտ աշխատութիւնը ամբողջացուց, ինչպէս որ ինքն իսկ կը
վկայէ - <<Եւ արդ եղեւ գրութիւն սորա (Մեկն. Մատթէի Աւետարա-
նին) ի թիւ մարդեղութեան Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի ի
ՌՅԺԶ>>, որ հաւասար է 1316ին: (в. Քիւրտեան, Պատ. Եկեղեաց
Գաւառի, Ա. հա., էջ 239) = Մեկ. Տասն Խորանացը որովհետեւ հրա-
տարակուած էր 1825ին, Շնորհալիէ սկսեալ եւ Ծործորեցիէ աւար
տեալ Մատթէի Աւետարանին Մեկնութեան սկիզբը՝ ատիկա պատ-
ճառ եղած էր որ Գարեգին Պատրիարք Խաչատուրեան Մեկն. Տասն
Խորանացը Յովհաննէս Երզնկացիի (իմա Ծործորեցին - в. Ք.) աշ
խատութիւն կարծէ: Սակայն մենք վերը ներկայացուցինք 5 ձեռա
գիրներ՝ որոնք վերջնական կերպով կը սրբագրեն Գարեգին Պա-

տրիարքի սխալ կարծիքը եւ Մեկ. Տասն Խորանացը կը հաստատեն
իբր Շնորհալիի հեղինակութիւն:

Արդեօք Մեկն - Տասն Խորանացը որեւէ կապ մը ունի՞ Մատթէի
Աւետարանին Մեկնութեան հետ: Բնական է, ատոր գոյութիւնը Մատ

1. Հոս թիւի շարքով կու տանք Երեւանի Մատենադարանի այն ձեռագիրները՝
որոնք կը պարունակեն Մեկն. Տասն Խորանաց Ներսէս Շնորհալիի աշխատու
թիւնը: Փակագծի մէջ՝ թուականները: 45 (1642), 80 (ԺԷ. դար), 1254 (ԺԷ, դ.),
1258 (ԺԸ. դ.), 1259 (1563), 1278 (1625), 1279 (ԺԷ. դ.), 1280 (ԺԷ. դ.),
1281 (1671), 1282 (1604), 1247 (ԺԷ. դ.), 1312 (1648), 1324 (1281), 1837 (ԺԸ.
դ.), 2041 (ԺԷ. դ.), 2111 (1654), 2523 (ԺԴ-ԺԷ. դ.), 2610 (1363), 2717 (1683),
2829 (1333), 2897 (ԺԹ. դ.), 3602 (1655), 3714 (1419), 4007 (1707), 4032 (1659),
4419 (1449), 4618 (1569-1696), 4658 (1620), 5155 (1669), 5197 (1274-1280),
5742 (ԺԸ. դ.), 5781 (1621), 5880 (ԺԸ. դ.), в1ов (1255), 6492 (ԺԷ. դ.),
6573 (1715), 6575 (ԺԸ. դ.), 6649 (ԺԵ՞ դ.), 7630 (1332), 7772 (1443), 7854
(ԺԸ- դ.), 8268 (ԺԳ-ԺԵ. դ.), 9240 (1671), 9379 (ԺԳ. դ.), 9432 (1437),
10169 (1328): Պարզապէս գաղափար մը տուած ըլլալու համար՝ մենք հոս տը-
ւինք 10-000 է աւելի ձեռագիրներուն մէջ եղած օրինակները: Ենթադրենք որ
նոյնքան ալ մնացեալ ցրուած ձեռագիրներուն մէջ ըլլայ:

թէի Մեկնութեան 1825ի հրատարակութեան սկիզբը (էջ 5-12), կար-
ծել կրնայ տալ որ իրօք կապ մը ունի: Երեւանի Մատենադարանին
47 ձեռագիրներէն, որոնք ունին Մեկն. Տասն Խորանացը, միայն ԵՐ-
ԿՈՒՔԸ ունին զայն Մատթէի Մեկնութեան հետ: Առաջինը թիւ 2610
Խիզան դրուած է 1363ին, իսկ երկրորդը թիւ 2719 գրուած 1683ին:
Իսկ տպագիր միայն 1825ի (Կ. Պոլիս) օրինակը ծանօթ է ինծի: Ասկէ
է որ Գարեգին Պատրիարք սխալ առաջնորդուելով <<Յովհաննէս Եր-
զընկացի>>ի վերագրած է Շնորհալիի Մեկն. Տասն Խորանացը, առանց
զիտնալու որ ԵՐԿՈՒ Յովհաննէս Երզնկացիներ, իրարու ժամանա-
կակից, գոյութիւն ունէին. մին Պլուզը իսկ միւսը Ծործորեցին, ու
րոնց լեզուն սակայն շատ կը տարբերի իրարմէ, թէեւ հանգուցեալ
վաստակաւոր Պատրիարքը Մեկն. Տասն Խորանացը <<նկատի առնելով
նոյն իսկ լեզուն>> այդ մէկ կարծուած երկու Յովհաննէս Երզնկացի-
ներուն կը վերագրէր:

Բաւական զարմանալի է որ Մեկն - Տասն Խորանացը Ներսէս Շը-
նորհալիով զբաղող ո՛չ մէկ հեղինակի կողմէ անոր բազմատեսակ
կարճ կամ երկար երկասիրութեանց մէջ դասած են : Կարծես ատիկա
չի բաւեր, միայն 1825ի հրատարակութեան արժանացած է: Մեր ման
րանկարչութեամբ զբաղողները բոլորովին անտեսած են մանրանկար-
չութեան համար խիստ կարեւոր այս բացատրական աշխատութիւնը,
առանց որուն դժուար թէ ակնահաճոյ մեր աւետարաններուն կանու
նական խորանները գեղեցկութենէ զատ որեւէ նշանակութիւն մը ու-
նենան, հակառակ իրենց բացայայտ խորհրդաւորութեան:

ԺԳ. դարէն սկսեալ ամէն դարու մէջ կը հանդիպինք օրինակու-
թեանց Մեկն. Տասն Խորանաց-ի: Ինչո՞ւ համար օրինակուած են ա
նոնք: Հաւանաբար ո՛չ անոր համար որ ծաղկողները սորվէին կամ
ներշնչուէին այս մեկնութենէն՝ աւետարաններու 10 խորանները ծաղ-
կելու համար կամ ծաղկած ատեննին: Մեկնութեան օրինակներու
համեմատաբար շատ աւելի կը հանդիպինք մինչեւ ԺԷ. դարը, աւ
ւելի նուազ թիւով կը գտնենք ԺԸ. եւ ԺԹ. դարերուն, երբ այլ
եւս ծաղկողներ չկային որ կարիք ունենային կանոնախորաններ ծաղ-
կելու: Պարզ է որ այս մեկնութիւնները կ՝րիինակուէին աւելի՝ պար-
զելու համար անով կարդացողներուն հանդիպած ծաղկեալ խորան-
ները: Շնորհալի սակայն սկիզբէն մտադրած ըլլալու էր իր մեկ-
նութեամբ անշեղ ուղղութեան մէջ պահելու խորանները ծաղկողնե-
րը, եւ զանոնք հաւատարիմ պահելու խորաններուն ծաղկումներուն
բուն խորհուրդներուն: Բնական է որ Շնորհալի ինք չյղացաւ Տասը

Խորանաց խորհուրդները: Մենք անոնց կը հանդիպինք իրմէ առաջ ալ:
Գարեգին Վրդ. Սրուանձտեանց իր մեծարժէք <<Թորոս Աղբար>>

(Կ. Պոլիս, 1879) Ա. հատորին մէջ կը յիշէ ի Սեբաստիա Ս. Սարգիս
եկեղեցիին մէջ տեսած ըլլալը 1640ին գրուած եւ ծաղկուած Աստուա_
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ծաշունչ մը, որուն յիշատակարանէն անմիջապէս վերջ տեսեր է ու
արտագրեր է գրութիւն մը <<Ստեփանոսի Սիւնեաց եպիսկոպոսի Զա_
ռաւել հրաշից արժանի...>> խորագրով կամ սկիզբով: Թորգոմ Սրբ՝
Գուշակեան Սեբաստիոյ Ս. Նշանի Վանաց ձեռագրաց իր ցուցակին
մէջ իբր թիւ 60 կը ներկայացնէ Աւետարան մը, գրիչ, տեղ եւ թը-
ւական անյայտ, որուն վերջը կայ եղեր <<Ստեփանոս Սիւնեցւոյ կա-
րեւոր մեկնութիւն նշանաց? , որ կը սկսի <<Զառաւել հրաշից արժանի
սոսկալի գերապանծութիւն բանից>> կ՝երեւայ Թորոս Աղբարի Ա. հաւ
տորին մէջ 192-194ի մէջ հրատարակուածին նման: Թէեւ Սրուանձ-
տեանցի եւ Գուշակեանի յիշած ձեռագիրներուն նկարագրութիւնը կը
տարբերի, եւ սակայն հաւանական է որ նոյն ձեռագրին մասին է եր-
կուքին ալ խօսքը: Սրուանձտեանց կրնար ծանօթագրական սխալի մը
զոհ ըլլալ եւ 1640էն Աստուածաշունչի մը մէջ տեսած ըլլալ կարծել
փոխանակ Գուշակեանի նկարագրած անթուական աւետարանին մէջ:
Թիւ 60 Աւետարանին կցկտուր տեղեկութիւնները հաւանական կ ընեն
որ ան անցման կոչուած բոլորգրով գրուած ըլլայ ԺԲ. դարու վերջ
կամ ԺԳ. դարու սկիզբը, իր ոչ ծաղկեալ եւ միայն խաչանկարով մը(էջ 1) մանրանկարեալ ըլլալուն համար:

Երեւանի Մատենադարանը վեց եւ հաւանաբար աւելի օրինակներ
ունի <<Մեկնութիւն Խորանաց Աւետարանի աշխատութենէն: Թիւ 7645
(Աւետարան ԺԴ. դար), 7862 (Աւետարան 1380էն), 2042 (ԺԴ. դ.),
2152 (ԺԳ. դ.), 2981 (1736-39), եւ 4853 (ԺԵ. դ.): Սրուանձտեան-
ցի հրատարակութենէն զատ հրատարակութիւն ծանօթ չէ ինծի:

Ո՞վ էր Ստեփանոս Սիւնեցի: Մեր մատենագրութեան մէջ մեծ
վաստակաւոր Սիւնեաց եպիսկոպոսն էր, որուն բազմաթիւ թարգ-
մանածոյ, մեկնողական, ինքնագիր բազմատեսակ գործերը հասած
են մեզ, ծնած մօտաւորապէս 688ին և մեռած 735ին Քրիստոսի: Կա՞ր
իրմէ առաջ նման գործ մը: Դժբախտաբար մատենագրական տուեալ-
ներ չունինք այդ մասին, թէեւ պէտք է խոստովանիլ որ ցարդ մեր
մատենագրութիւնը մանր կերպով չէ պրպտուած նման հարց լուսա-բանելու համար: Ստեփանոս Սիւնեցիէ առաջ Վրթանէս Քերթող <<Յա_
ղագս Պատկերամարտից>> գործին մէջ անտարակոյս կը հաստատէ հաւ
յերէն մանրանկարեալ եւ ծաղկեալ Աւետարաններու գոյութիւնը:
Մլքէ թագուհիին Աւետարանը 862էն արդէն ունի համաբարբառնե-
րու խորանները: Սակայն 862ին կա՞ր Ստեփանոս Սիւնեցիի <<Մեկ-
նութիւն Խորանաց Աւետարանի>> աշխատութիւնը:

Արդ, քանի որ աւետարաններու 10 խորանները կը պատրաս-
տուէին Կարպիանոսի նամակին եւ համաբարբառներուն համար՝ տես_

ՅԻՍՈՒՍ ԵՒ Ս. ՆԵՐՍԷՍ ՇՆՈՐՀԱԼԻ

2. Անտարակոյս այս <<նշանաց>>ը տպագրական վրիպակ է եւ պէտք է <<խու
Մատենադարան Ս. Ղազարու, Ձեռ. թ. 171

րանաց>>:
ըլլայ Գր. Ամրտոլու վանք եւ Լիմ անապատ, ՌԿԹ (= 1620)

Սկիզբ Յիսուս Որդիի, բն. մեծութիւն:

© National Library of Armenia



1973 ՄԵԿՆՈՒԹԻՒՆ ԽՈՐԱՆԱՑ ԱՒԵՏԱՐԱՆԻՆ 425

նենք թէ անոնք ե՞րբ մուտք դտան հայերէն աւետարաններուն մէջ:
Համաբարբառ (Diatessaron) <<չորս Աւետարանների բնագրերն իրար
հետ համեմատելու քննական աշխատանք>>ն է <<ի յայտ բերել անհաւ
մաձայնութեան երեւոյթները եւ վերացնել հակասութիւնները>> մը
տադրութեամբ%: Համաբարբառ կազմելու առաջին փորձը ըստ հեւ
ղինակաւոր в. Ս. Անասեանի կատարած է Տատիանոս Ասորին, որ
ծնած է մօտաւորապէս 120ին Քրիստոսի: Այս մասին մենք հոս պիտի
օգտուինք գիտնական в. Ս. Անասեանի խիստ արժէքաւոր գործէն որ
լուսանցքի տակ վարը յիշատակեցինք:

Մեղի հասած է ասորերէնէ հայերէնի թարգմանութիւնը Եփրեմ
Խուրի Ասորիի (Ե. դար) <<Մեկնութիւն Աւետարանի համաբարբառի>>:

Ասիկա ցոյց կու տայ որ Հայերը իրենց աւետարաններուն համար կը
գործածէին Տատիանոսի համաբարբառը հայերէն թարգմանութեամբ:
Դժբախտաբար Տատիանոսի համաբարբառի հայերէն այդ հին թարգ
մանութիւնը մեղի չէ հասած, թէեւ կը հաստատուի որ հին հայ մա--

տենադրութիւնը ցոյց կու տայ անոր հետքերը: Առանց խորանալու

մեր նիւթին հետ սերտ կապ չունեցող մանրամասնութեանց՝ կ՝անցնինք
ըսելու որ Գ. դարու Ամոն Աղեքսանդրացի նոյնպէս համաբարբառ

մը կը պատրաստէ», որուն ո՛չ յունարէն բնագիրը եւ ո՛չ ալ որեւէ լեղ-
ուաւ թարդմանութիւնը հասած է մեզի: Դ. դարուն սկիզբը արդէն
նշանաւոր Եւսեբիոս Կեսարացին, Ամոն Աղեքսանդրացիի համաբար-

բառը հիմք բռնելով կազմեց համաբարբառ մը, ինչպէս որ ցոյց կու

տայ առ Կարպիանոս գրած իր նամակին մէջ, որ կ՝երեւի համաբար-

րառի 10 աղիւսակներուն կամ կանոններուն սկիզբը՝ որոնց համար
պատրաստուեցան խորանները: Եւսերիոսի օրինակը իրմէ սրբագըր-
ուած Աստուածաշունչի յունական բնագրին՝ կոչուեցաւ Կեսարեան
բնադիր, որ մեր թարդմանիչները Կ. Պոլսէն Հայաստան բերին, որ
ըստ Կորիւնի եւ Խորենացիի <<հաստատուն>>, <<ճշմարիտ>> եւ <ստոյդ>>

օրինակ կը նկատուէր:
Արդ, մեր հնագոյն գրչագիրները՝ որոնք մեզի հասած են, կը

պարունակեն Եւսեբեան համարարբառի տասը խորանները: Անոնք կը

գտնուին նաեւ մեր բոլոր դրչագիր աւետարաններուն մէջ: Սակայն
ինչ որ շատ աւելի նշանակալից է, այն է որ հայերէն ձեռագիր աւ
ւետարանները ունին նաեւ լուսանցքատակի համաբարբառներ: Ար
դարեւ անոնց կարելի է հազուադէպօրէն պատահիլ յունարէն եւ նոյն
իսկ Զ. դարէն յայտնի լատինա=գոթական երկու ձեռագիրներու մէջ:
Ասոնք ասորական ծագումի կը վերագրուին : Հազուադէպօրէն հա-

3- Խիստ արժէքաւոր աշխատութիւն մը <<Հայ Համաբարբառային Գրականութիւնը
եւ Հայ Մատենագրութեան Համարարբառը>> (Էջմիածին, 1972), գործ в. Ս.
Անասեանի:

28.- Բազմավէպ
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յերէն ձեռագիրներու մէջ չենք գտներ այդ լուսանցքային համաբար-
բառները, օրինակ իմ հաւաքմանս թիւ 20 Աւետարանը ԺԲ. դարու
վերջէն կամ թիւ 99 Աւետարան 1203էն՝ չունին համաբարբառ ստորին
լուսանցքներուն: Ինչպէս ասոնք եւ հաւանաբար ուրիշ աւետարան-
ներ ալ՝ որոնք չունին համաբարբառ ստորին լուսանցքներուն վրայ,
Հայ-Հոռոմներու կողմէ եւ անոնց համար պատրաստուած դրչագիր
աւետարաններ են: Կրնայ ըլլալ որ պատահին հայերէն ձեռագիր աւ
ւետարաններ ալ՝ որոնք ուրիշ պատճառներով տուած չըլլան համա-
բարբառը ստորին լուսանցքին վրայ, օրինակ մոռացութեամբ եւլն.:
Անասեան կ՝ըսէ որ <<Հայկական տառերի գիւտից (405-406 թ.) մին-
չեւ Եփեսոսի տիեզերական ժողովն (431 թ.) ընկած շրջանում, երբ
կատարուում էր հայկական առաջին թարգմանութիւնը, Պեշիտտոն
պարսկական գերիշխանութեան սահմաններում, ուստի նաեւ Հայաս-
տանում, հեղինակութիւն էր վայելում՝ ասորական եկեղեցու ունե-
ցած քաղաքականապէս արտօնեալ դիրքի շնորհիւ: Այս հեղինակու=
թեան ազդեցութեամբ, ինչպէս ցոյց ենք տուել մի ուրիշ առիթով,
Հայաստանում Հին եւ Նոր Կտակարանների կանոնն ըստ Պեշիտտոյի
էր կարգաւորուած, անկախ նոյն իսկ այն հանգամանքից, թէ այս
կամ այն առանձին բնագրի թարգմանութիւնը ո՞ր լեզուից էր կա-
տարուել, ասորերէնի՞ց , թէ յունարէնից: Այս առընչութիւնների շըր-
ջանակում է, անկասկած, նաեւ ծագումը հայերէն Աւետարանի ձե
ռագրերում տիրական երեւոյթով հանդէս եկող լուսանցային կանոն--
ների, որոնք, ինչպէս տեսանք, իւրայատուկ են Պեշիտտոյի Աւետա
րանին: Դրանք ուղղակի Պեշիտտոյից եկած եւ հայկական սկզբնա.
կան թարգմանութիւնից մեզ հասած ժառանգութիւն են>> (էջ 20): Այս
պէս հայերը իրենց աւետարաններու օրինակութեանց մէջ գործածե_
ցին երկուքն ալ: Անասեան կ՝աւելցնէ <<մեզ մօտ ասորական լուսան--
ցային կանոններն ընդունեցին յունական տարազ եւ այդ ժամանակ=
ուանից համատեղուելով յունական եւսեբեան կանոնների հետ՝ մը-
նացին միասնաբար>> (Անդ):

Արդ, որովհետեւ եւսերեան համաբարբառի աղիւսակները կամ
կանոնները դրուած էին աւետարաններու սկիզբը, Եւսեբիոսի առ
Կարպիանոս գրած թուղթին հետ, արդար է մեզի խորհիլ որ կա-
նոններուն խորաններով զարդարուիլն ալ եկած ըլլայ կեսարեան բը-
նագրին հետ մեզի: Աւետարաններու համաբարբառի իմաստալից եւ
անհրաժեշտ աղիւսակներ առնուեցան ծաղկուն խորաններու մէջ, ու
րոնք շարադրուեցան աւետարանական խորհուրդներով բոյսերու,
կենդանիներու, թռչուններու, գոյներու: Ատիկա անշուշտ չէր կարելի
կատարել Աւետարանին նման ամենանուիրական սուրբ գրքի մը մէջ
ըստ բախտի եւ պատահաբար ծաղկումներով: Անտարակոյս, հարկ
տեսնուեցաւ եւսեբեան կանոններուն խորաններուն համար ալ ծաղկ-

a
-

ման կանոններ որոշել և հետզհետէ հարկ եղաւ ընթերցողին համար ալ
այդ խորհրդաւոր տասը խորաններուն համար մեկնութիւններ պա-
տրաստել: Գուցէ սկիզբները, Ե. դարէն մինչեւ Է. դար, ծաղկող-

ներուն համար կային եւսեբեան խորաններուն համար հրահանգներ
գրուած, սակայն հետզհետէ կարիք տեսնուեցաւ ընթերցողին հա-
մար ալ մեկնութիւններ պատրաստել, որոնցմէ Հայոց համար առա-

ջին պատրաստողը եղած կրնայ ըլլալ Ստեփանոս Սիւնեցի:
Ժամանակի ընթացքին գործածուած կը գտնենք <<Մեկնութիւն

Խորանաց Աւետարանի>>ն Ստեփանոս Սիւնեցիի, եւ անոնց օրինակու-
թեանց կը գտնենք գլխաւորաբար մինչեւ ԺԳ. դար, երբ հարկ տես-
նուեցաւ նոր մեկնութեան մը ու այս անգամ Ներսէս Շնորհալի պա-
տրաստեց <<Մեկնութիւն Սակս Տասն Խորանացն>>: Շնորհալի ինքն իսկ
կը խօսի <<Իսկ տասն խորանաց պատճառ>> խորագրով հատուածին մէջ
խորաններուն գոյութեան մասին: <<Նախ այն է որ գրեալ է՝ Եթէ
Կարպիանոս ոմն մէջերկրեայ յԵգիպտոսի՝ խնդրեաց յԵւսեբեայ յեւ
կեղեցական իմաստասիրէ, եթէ դրոշմեա՛ մեզ անսխալ զհամաձայ-

նութիւն աւետարանացն. թէ ո՞ւր միաբանին չորքն, եւ կամ ո՞ւր եւ
րեքն, եւ յորո՞ւմ տեղւոջ երկուքն, եւ ո՞ւր յատուկ խօսիցին առանձ-

նացեալք. եւ զհամարս տանցն ցանկեսցես, զի մի՛ գողասցին ի հե-
րեսիոտացն. եւ զի դիւրաւ կացցուք յիւրաքանչիւրոցն առանց մոլու
րութեանց : Իսկ Եւսերի զխնդիրն Կարպիանոսի ելից, ի տասն կանոնս
գրելով՝ զհաւաստի գիտութիւնս այնոցիկ. որպէս Եւթաղ երանելին
զթուղտս առաքելոց, եւ զգործս կաթուղիկէիւքն հանդերձ, ընդդէմ
Սաբինոսացն եւ այլոց. հերձուածողացն: Իսկ խորհրդով տեսեալ տաւ

սըն, որ է թիւ սրբազան եւ նուէր Աստուծոյ>> (Մեկնութիւն Մատթէի,
Կ. Պոլիս, 1825 էջ 6-7): Շնորհալի ճիշտ է համաբարբառի կազմու-
թեան իր համառօտ ծանօթութեան մէջ, սակայն երբ կը շարունակէ

տասը խորաններու մասին, բան մը չըսեր անոր հեղինակին վերա-
բերմամբ:

Մենք մեր այս յօդուածին վերջը պիտի հրատարակենք <<Մեկնու-

թիւն Սակս Տասն Խորանացն>> Ներսէս Շնորհալիէ գրուած եւ ցարդ
աննկատ մնացած եւ նոյնիսկ իրեն մերժուած: Պարունակութեան վը
րայ չպիտի ծանրանանք քանի որ արդէն երկար ուսումնաժիրած ենք
Ստեփանոս Սիւնեցիի եւ Գրիդոր Տաթեւացիի համանման աշխատու=

թեանց հետ մեր ծաւալուն <<Հայկական Մանրանկարչութիւն>> անաւ

ւարտ եւ անտիպ աշխատութեան մէջ:
Շնորհալի անտարակոյս աչքի առջեւ ունեցած է Ստեփանոս Սիւ-

նեցիի <<Մեկնութիւն Խորանաց Աւետարանին>>, որ ընդլայնած ըլլա
լով հանդերձ կը տարբերի: Ցարդ ոչ ոք մեր աւետարաններէն խու
րանները համեմատած են Մեկնութեան հետ: Ինչ որ ըրած ենք կը
վերապահենք մեր <<Հայկական Մանրանկարչութեան>>:
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Շնորհալիէն վերջ Գրիդոր Տաթեւացի իր <<Մեկնութիւն Սրբոյ
Աւետարանին Մատթէոսի>> աշխատութեան մէջ Եւսեբի համաբարբաւ
ռի մասին խօսելէ վերջ կու տայ <<Վասն Ժ (10) խորանացն եւ զանա-
դան գունոց>>, որ քաղուած կ՝երեւայ Շնորհալիի <<Մեկնութիւն Սակս
Տասն Խորանացն>> աշխատութենէն: Օրինակ մը կը գտնուի իմ հա
ւաքմանս թիւ 151 (1682էն) ձեռադրին մէջ:

Տասը խորանաց մեկնութեանց կը հանդիպինք նաեւ ծաղկեալ
գրչագիր աւետարաններու խորաններուն տակ ստորին լուսանցքին:
Յիշեմ օրինակ մը իմ ձեռագրաց հաւաքման թիւ 33 Աւետարանը՝
ճոխ կերպով ծաղկուած, գրուած եւ կազմուած Զաքարիա Աւանցիէ
(1597ին) - Իւրաքանչիւր խորանի տակ կը տրուի խորաններուն մեկ
նութիւնը: Զաքարիա Աւանցիի խորաններուն տակ գրուած մեկնու-
թիւնները կը համաձայնին Գրիգոր Տաթեւացիի <<Վասն Տասն Խորա
նաց եւ զանազան գունոց>> աշխատութեան: Անշուշտ կան ինչ ինչ տար-
րերութիւններ՝ գոյացած դրչի բացայայտելու ցանկութենէն:

Հակառակ տասը խորաններու մասին այս մեկնողական աշխա-
տանքներուն՝ ծաղկողները շատ անգամ գոհացած են իրենց ձեռքը հա-
սած խորաններու օրինակութեամբ՝ շատ անդամ հեռանալով, երբեմն
աղաւաղելով, խորաններուն սկզբնական շարադրութենէն: Կան աւեւ
տարաններ՝ որոնց ծաղկողները դոհացած են պարզ երկրաչափական
կլորներով եւ քառանկիւններով պատրաստել իրենց խորանները, զա
նոնք ծաղկելու տեղ՝ գոյներու սահմանաւորումով գոհանալով: Ասոր
մէկ ընտիր օրինակն է իմ հաւաքմանս թիւ 26 Աւետարանը մեծանուն
Մխիթար Սասնեցիէ կամ Կրմանիցիէ դրեալ եւ ծաղկեալ 1307ին:

ԵԶՐԱԿԱՑՈՒԹԻՒՆ

Այսպէս ուրեմն <<Մեկնութիւն Սակս Տասն Խորանացն>> հեղինա-
կութիւնն է Ներսէս Շնորհալիի, եւ զարմանալի է որ ցարդ ոչ մէկը
ղայն նշանակած է անոր մանր ու մեծ աշխատութեանց շարքին: Գա-
րեգին Պատրիարք Խաչատուրեան նոյնիսկ ջայն <<Յովհաննէս Եր=
ղընկացի>>ի վերադրած է առանց գիտնալու՝ որ երկու ժամանակա-
կից, սակայն իրարմէ բոլորովին տարրեր Յովհաննէս Երզնկացիներ
կային, մին Պլուզ եւ միւսը Ծործորեցի մականուանուած: Ինչպէս
ըսինք, միակ հրատարակութեան մը արժանացած է 1825ին Կ. Պու
լիս: Իսկ աշխարհաբարի վերածելով հրատարակած է ողբացեալ վաս-
տակաւոր Գարեգին Պատրիարք Խաչատուրեան 1952ին իր խմբագրած
Կ. Պոլսոյ Պատրիարքարանին <<Շողակաթ>> պարբերականին մէջ: Նկա-
տելով որ Շնորհալւոյ յոբելեանի առթիւ պարտ ու պատշաճ է ղայն
վերստին հրատարակել մատչելի ընելու համար ուսումնասիրողներու,
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հոս կու տանք այդ հրատարակութիւնը, առանց գիտական համեմա_
տական փորձի՝ ուրիշ ձեռագրական օրինակութեանց հետ: .

Մեր մանրանկարչութեան պատմութեան համար կարեւոր է Ներ-
սէս Շնորհալիի կատարած այս աշխատութիւնը՝ <<Մեկնութիւն Սակս
Տասն Խորանացն>>, հակառակ որ կար Ստեփանոս Սիւնեցիի <<Մեկ=
նութիւն Խորանաց Աւետարանին>>, որուն ընտիր օրինակ մը կրնար
ձեռք բերել եւ ինչ ինչ յաւելմամբ վերստին տարածել: Բայց նախըն-
տրած է գրել նոր մեկնութիւն մը՝ որ անշուշտ ունի իր շահեկանու=
թիւնը մեր ձեռադիր աւետարաններու խորաններուն կազմութեան
բացատրութեան համար:

ՆԵՐՍԷՍ

ՄԵԿՆՈՒԹԻՒՆ ՍԱԿՍ

(ըստ 1825ի

Մատեանք աստուածայինք եւ
հոգէբուղխ վարդապետութիւնք
իմաստից զպաշտելի սուրբ եր-
րորդութիւն, միշտ է՛ քարոզեն:
Եւ յաւիտենական բարի - եւ բոլու
րից գոյութեանց յոչէից՝ արար
չագործ եւ խնամածու՝ կալ մնալ
ի բարին. եւ թէ անձնիշխան աւ

խորժականօք խոտորին ի բարւոյն
բանականքս, ցուցանեն զնոյն ա
րարիչն յիւրական բարեացն ու
ղորմած եւ մարդասէր, որք ող-
ջանալն կամին վերստին յիշեց-
մամբ բարւոյն. որպէս եւ յայս է
տեսանել զհաւատ բանիս - որ զի՝
թէպէտեւ բնութիւնս մեր անխոր-
հըրդութեամբ ի յանարգութիւն
անասնոց դիմեալ ի մահ եւ յա=
պականութիւն, սակայն բարե-
րարն զպատիւ բարետոհմութեան
սորա եւ զպատճառ կենդանու-
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3 ՔԻՒՐՏԵԱՆ

ՇՆՈՐՀԱԼԻԻ
ՏԱՍՆ ԽՈՐԱՆԱՑՆ

տպագրութեան Կ. Պոլսոյ)

թեան ո՛չ թաքոյց ի սմանէ՝ պատ-
կեր ասելով զմարդ՝ Աստուծոյ.
եւ զդրախտն՝ բնակութ-ււն նմա.
եւ զծառն կենաց՝ առիթ անմա
հութեան նորա, տնկեալ ի ձեռաց
աստուծոյ զի զյիշատակս զայս ի
մտի ունելով, խնդրեսցէ զսկըզ-
բնատիպն երբէք և զկենաց կերա
կուրն, և զվայրն վայելչութեան.
եւ զի դարձցի ի փառսն իւր սեփ
հականս: Իսկ նա զա՛յլ ոմն բա-
նական շիջեալ ի փառաց՝ ունելով
առաջնորդ կորստեան կամակու
րութեան իւրոյ, որ բիւր ճանա
պարհ մոլորութեան բանայր աւ
ռաջի նորա. մինչեւ զնա թշնամի
փրկութեան անձին իւրոյ՝ եւ հա_
կառակ առաջին բարւոյն գտեալ՝
բազմապատկելով զչարն. զոր ո՛չ
դիւրին է թուելն, եւ ո՛չ անգէտ
ոք է յիմաստնոցն լսողաց: Այլ
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սակայն յիշատակն բարի՝ սերմա
նեալ ի բուն բարւոյն, ո՛չ ամենեւ
ւին ցամաքեցաւ յարմատոյն. եւ
ո՛չ շիջաւ կայծակն շնորհացն աս-
տուծոյ ի բնութենէս, ըստ դա_
րուց դարուց յազնուական որ
հարսն յորդիսն ադամայ. մինչեւ
բացաւ անդունդք գթութեանց
տեառն. և եհաս ժամանակ յայտ
նութեան խորհրդոյն, որ ծած.
կեալն էր յաւիտեանց եւ յազգաց.եւ եղեւ ջատագով բնութեանս
բնութեան ստեղծօղն, բնութիւնս
առեալ խառնմամբ անշփոթեաւ
միածին որդին. եւ բնութեամբ
չափ եկեալ ի փրկութիւն մեզ, որէ լրումն կամացն հօր եւ Հոգւոյն
սրբոյ. որ զծարաւ կարօտու
թեանս մերոյ ելից գերազանցու-
թեամբ սկզբնատիպն մեր, պատ
կերն հօր - ո՛չ միայն զինքն յայտ-
նելով մեզ որում փափաքէաք.
այլ հաղորդս գործելով ինքեան
զթշուառ եւ զամաչեցեալ բնու
թիւնս մեր իւր անզուգական աս-
տուածային փառացն. մարմին եւ
անդամս կազմելով շօշափելի աս-
տուածական գլխոյն. միանգա-
մայն ցուցանելով զանմահական
կերակուրն բաղձալի, զոր փայտն
կենաց պտղաբերեաց մեզ. որ է
պատմութիւն փրկութեան փա...
ռացն Աստուծոյ. զոր ունի յին-
քեան պարածածկծալ գիրքս այս
աւետեաց. որ կայ առաջի մեզ ի
քննութ-ււն: Դրախտն իմանալի ի
միջոցին կառուցեալ ունելով ըզ-
ծառն կենաց. քանզի ի տանէ
տեառն բղխէ զջուրն զայն՝ որ
խաղայ ի կեանսն յաւիտենա--
կանս. այս՝ որ ցանգեալս է ո՛չ

է,

պակուցիչ հրով եւ սրովբէական
սրով բոցեղինեաւ , այլ հեշտալի
եւ ծաղկերանգ նկարիւք եւ պա-
ճուճազարդ գունօք խորանաց
կերպագրութեամբ: Այս եւ տըն-
կոց ոմանց ստեղծագործութեանց,
եւ ձագուց ձեւացեալ . եւ յօրին-
ուածք սեղանոց և սեանց եւ ծաղ-
կանց. որք ունին յինքեանս խոր-
հուրդս խորինս եւ իմաստս ան--
յայտ՝ եւ հանճարս ծածուկս. ու
րովք ո՛չ է պարտ զանց առնել
վայրապար. քանզի ամենայն ինչ
որ յաշխարհի է՝ յերկուս բաժաւ
նի. ի կարեւորն՝ եւ ի վայել-
մունս: Կարեւորք հարկաւորք են -
որպէս լոյս եւ օդ եւ երկիր, եւ ի
նմանէ հաց. եւ աղբիւրք ջուրց
առանց նորա ո՛չ է հնար կեալ:
Իսկ վայելչութիւնն հեշտալիք են
եւ փափկացուցիչք. որպէս գինի,
եւ միրք. եւ համեմք, եւ խորտ-
կարարութիւնք - եւ պայծառա_
գունութիւնք- եւ ականջաց հեշ-
տալրութիւնք. որք զգայութեանց
են հեշտալիք՝ վայելչութիւնք եւ
հանգիստք: Այլ եւ որք ո՛չ թուին
կարեւորք՝ մեծապէս օգուտ գոր-
ծեն կատարելոցն՝ յորժամ այս
երեւելի գունովս, եւ համովս, եւ
հոտով, եւ լրով, եւ հանգըս
տեամբ, ամբառնամք ի հոգևորն՝
եւ յիմանալին վայելչութիւն յա-
ւէտսն Աստուծոյ . զոր ակն ո՛չ եւ
տես եւ ունկն ո՛չ լուաւ՝ եւ ի
սիրտ մարդոյ ո՛չ անկաւ՝ զոր
պատրաստեաց Աստուած սիրեւ
լեաց իւրոց: Որպէս սքանչելի
զարդու խորանին եւ տաճարին,
դաստիարակէր Աստուած զԻսրա-
յէլ. եւ զընչասէրն՝ երկրաւոր

գանձիւքս կաշառէր՝ տայր իմա_
նալ ջերկնաւորն. զոր հրամայ-
եաց երիտասարդին ընչեղի փո-
խել զմարմնաւորն ի հոգեւորն՝
երթ ասէ վաճառեա՛ զոր ինչ ու
նիս աստ, եւ յերկինս դիր գանձ :
Յայս նայեցեալք ցանկիչք և հիմ-
նադիրք աւետարանիս, հեշտալի
դեղովք եւ գունագոյն ծաղկօք.
նկարեալ պէսպէս յօրինուածովք.
երկնաւորաց և երկրաւորաց կան
խաձայնութեամբ. եւ առաքինու-
թեանց սպասաւորութեամբ՝ եւ
որ ինչ հոգեւոր վայելչութիւնքն
են եւ անապական գեղեցկութիւն--
քըն, յառաջիկայ բնարանութիւ-
նըս. եւ զայն եւս տայ սոքօք մեզ
իմանալ:

Իսկ տասն խորանաց պատճառ:
Նախ ա՛յն է որ գրեալն է՝ Եթէ

Կարպիանոս ոմն մէջերկրեայ JԵ-
գիպտոսի՝ խնդրեաց յԵւսեբեայ
յեկեղեցական իմաստասիրէ, եթէ
դրոշմեա մեզ անսխալ զհամա-
ձայնութիւն անետարանացն. թէ
ո՞ւր միարանին չորքն, եւ կամ
ո՞ւր երեքն, եւ յորո՞ւմ տեղւոջ
երկուքն, եւ ո՞ւր յատուկ խօսի-
ցին առանձնացեալք. եւ զհամարս
տանցն ցանկեսցես, զի մի՛ գու
ղասցին ի հերեսիոտացն. եւ զի
դիւրաւ կացցուք յիւրաքանչիւ-
րոցն առանց մոլորութեանց: Իսկ
Եւսերի զխնդիրն Կարպիանոսի եւ
լից, ի տասն կանօնս գրելով՝ ըզ-
հաւաստի գիտութիւնս այնոցիկ -
որպէս Եւթաղ հրանելին զթուխտս
առաքելոց, եւ զգործս կաթուղի-
կէիւքն հանդերձ, ընդդէմ Սարի-
նոսացն եւ այլոց հերձուածու
ղացն: Իսկ խորհրդով տեսծալ

տասն, որ է թիւ սրբազան եւ նը-
ւէր Աստուծոյ: Եւ ըստ տասնբա...
նեան օրինացն. եւ ըստ սրահի
խորանին - եւ ըստ տասն մասանց
արարածոց. եւ որք ի մեզ են ըզ
գայարանք մարմնոյ եւ զօրու
թիւնք հոգւոյ: Այլ թէ եւ կամի
ոք՝ աճէ պատիւ տասնեկին. ի
ստորոգութ-ււնս, եւ ի տասն բանս

աղօթիցն տեառն՝ եւ ի նիկիական
հաւատսն եւ յայլսն ամենայն. եւ
որ մանաւանդ հրաշալին է իմաց-
ուած: Քանզի խորհուրդ աւետա-
րանիս՝ որ ծածկեալ էր անսկըզ-
բնաբար յաստուածայինն, յայտ-
նեցաւ ի տասներրորդի (sic)...
ըեւելապէս կառուցեալ ի լրման
ժամանակաց: ԵՆ է այսպէս. Ա-
ռաջին խորանն՝ ուր ինքն աս-
տուածութիւնն ասի բազմեալ - ի
լոյսն անմատչելի:

Եւ երկրորդ՝ եւ երրորդ խու
րանն՝ ուր միջին եւ վերջին քա_
հանայութիւն անմարմնոցն ասի:
Չորրորդն՝ դրախտն : Հինգերորդ՝
տապանն Նոյի: Վեցերորդ՝ խո-
րանն Աբրահամու: Եօթներորդն՝
եւ ութերորդն՝ Մօսիսի. սուրբն
սրբոց՝ եւ արտաքին խորանն :
Իններորդն՝ սողոմօնեան խորա_
նըն: Տասներորդն՝ ամենակատար
եւ լի ճշմարտութեամբ - սուրբ եւ
կաթուղիկէ եկեղեցի, որ յինքն
րովանդակեալ ունի զամենեցունց
խորհուրդն: Եւ խորանք ասին -
քանզի խորհրդականք են ամենե_
քեան: Եւ խորհուրդն ո՛չ է ամե_
նեցունց յայտնի, այլ սակաւուց՝
եւ բովանդակն Աստուծոյ միայն:
Արդ են ի խորանքս յայսոսիկ չորք
երանկ գունոց. կարմիր, կանաջ,
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սեաւ, կապոյտ, եւ մի առանձինն
ծիրանի՝ զատ ի չորիցս: Եւ են ի
սոսա ծառք չորք. արմաւենի. ձի-

թենի. շուշան. նռնենի. եւ այլ
կրկին արմաւենի: Եւ ունի յին-
քեանս հաւս հինգ: Սիրամարգ
կրկին. աղաւնի. կաքաւ. աքա_
ղաղ. ձկնաքաղ. լինի եւ մըրտ-
մունք վեցերորդ. հաւ՝ ուրեք ու
րեք յաւետարանս երեւեալ:

Արդ՝ առաջին խորանն միեղէն
համակ ծիրանի, յօրինեալ երիւք.
որ նշանակէ զհաստատութիւն
ական աթոռոյն Աստուծոյ արտա_
քոյ չորից տարերացս: Խորանն
անճառելի, ուր ինքն միայնակ
շրջի սուրբ երրորդութիւն՝ զա-
մենայն արարածս արտաքոյ թու
ղեալ, ըստ որում գոյնն ծիրա-
նի զամենակալ թագաւորութիւնն
ցուցանէ՝ անսպառ եւ անվախ-
ճան: Այս խորան պարփակեալ ա-
սի՝ առաջին վարագուրաւն բայց
սակայն երեք դասքն՝ աթոռոց,
սերովբէից, եւ քերովբէից, ան_
ընդմիջաբար վայելեն, ըստ կարի
իւրեանց ի տեսլենէ փառաց նու
րա: Իսկ երկրորդ խորանն՝ եւ
երրորդ՝ կանաջով եւ սեւով է
նկարեալ՝ յայտնեն զմիջին եւ
զվերջին քահանայապետութեան-
ցըն կանաջն, զմշտակայ եւ զան-
մահութ-ււն նոցա նշանակէ. եւ
սեաւ՝՝ զանհասութեան Աստու_
ծոյ՝ որ ծածկեալ է ի նոցանէ. զի
ի ձեռն եկեղեցւոյ յայտնեաց
մարդեղութեամբն Որդւոյ՝ բազ-
մապատիկ իմաստութիւն: Եւ զի
երեք են կամարքն, քանզի անձ-
նաւորութ-ււն երրորդութեանն
գիտելի էր նոցա, ուսեալք ի սեւ

րովբէիցն՝ յերեքսրբեանն: Եւ են
ի խորանս յայսոսիկ՝ ծառք ար-
մաւենիք՝ եւ հաւք սիրամարգք.
ծառքն զբարձրութ-ււն նոցա ցու
ցանէ՝ բնութեամբ, եւ տեղեաւ,
եւ փառօք - եւ պտուղն՝ զամենա-
քաղցր օրհնաբանութիւնն: Եւ սի-
րամարգն ոսկեփետուր եւ ոսկե-
տտունք՝ զմաքուր եւ զձոյլ եւ
զանարատ բնութ-ււն նոցա նշա-
նակէ:

Եւ խորանն չորրորդ՝ զդրախտն
տպաւորէ. քանզի ի չորից սեանց
կայ՝ զզգալի տարերքս առակեւ
լով՝ որ ի չորից է խառնուած:
Եւ է գոյն կապոյտ և սեաւ. քան-
զի անյայտացաւ ադամայ և որդ-
լոց նորա պայծառութիւն դրախ-
տին, զոր եւ մաշկեայ պատմու
ճանն առակէր. դիմահար եղեալ
փառացն Աստուծոյ, և դրախտին՝
յորս վայելէր զառաջինն : Է եւ
տեսակ սեղանոյ ի մէջ իւրաքան-
չիւր խորանացն. յերկրորդ եւ
յերրորդ խորանին՝ բոցավառ
ցուցեալ առ ի նշանակել զիմա-
նալի կերակուր անմարմնոցն. եւ
զբանական պատարագն՝ զոր մա_
տուցանեն Աստուծոյ: Եւ յայլ
խորանքս մթաաեսակ իմն ձե-
լով՝ եւ խաչ ընդ աղօտ երեւեալ
ի ներքոյ կամարացն՝ որ ցուցաւ
նէր զխորհուրդն Քրիստոսի, որ
գայր ծածկապէս ի ժամանակսն
առաջինս. վայր իջեալ յԱստու-
ծոյ ի հրեշտակս եւ ի նոցանէ
յԱդամ եւ ի ծնունդս նորա խոր-
հուրդ հանճարոյն:

Եւ ի հինգերորդ խորանն՝ յա-
ւելագոյնն կարմիր. քանզի տա-
պանաւն Նոյի եւ խորանաւն Ա=

բրահամու՝ պայծառացաւ խոր=
հուրդ արեանն Քրիստոսի, եւ եւ
կեղեցւոյ առաքինութիւն որ է
հաւատն:

Եւ ել սեղանն խաչիւն հանդերձ
ի վեր ի վեցերորդ խորանս կա-

մարացն: Քանզի սաբեկայ տըն-
կովն եւ խոյիւն ծանուեցաւ Ա-
բրահամու՝ ըստ որում ասացն՝
Աբրահամ ետես եւ ուրախ եղեւ:
Եւ աստ սեանցն գոյն եւ գոյն ու
րակն նշանակէ զՄելքիսեդեկի
քահանայութիւնն ի դէմս Քրիս-
տոսի: Եւ ի խորանս յայսոսիկ
ծառք ձիթենիք, եւ շուշան ծա-
ղիկ. որ ցուցանէ ձիթենին զբազ-
մաժամանակեայ կեանս նահապե-
տացն ի խրատ ազգատոհմին իւ=
րեանց, զի անգիր օրէնք էին նու

ցա՝ եւ զի անթ-առամ պահէին նու
քա զծաղիկ առաքինութեան՝ որ-
պէս ձիթ-ենի զվարսագեղ վայել-
չութ-իւն իւր, զի տըտպատեսակ
համովն՝ զթըթուագոյն առաքի-
նութ-իւն նոցա՝ առակէր եւ զխու
շոր վարս՝ յորմէ իմաստ հանճա_

րոյ գոյանայ - որպէս ի պտղոյ
ձիթենւոյ նիւթ լուսոյ, որով եւ
րեւին հաճոյքն Աստուծոյ. այս=
ինքն առաքինութեան լուսովն.
որպէս Նոյիւ, Աբրահամաւ, Սա-
հակաւ, Յակօբաւ, Յովսեփաւ:
Իսկ շուշանն երիս որակս ունի.
սպիտակութիւն, դեղնութիւն, եւ
կարմրութ-ււն: Սպիտակն՝ . զմա-
քրութ-ււն եւ զպարզութ-ււն նշա=
նակէ: եւ դեղնութ-իւնն, զժուժ-
կալութ-իւն նոցա, եւ կարմրու-
թիւնն, զերկս վաստակոցն որ յա-
րիութեանն կանգնէ: Է՛ ազգ շու=
շանի՝ որ ի ծովու բուսանի եւ

վերանայ քան զջուրն՝ որպէս նա_
հապետքն ծովու յաշխարհէս
վերացան հաւատովք և գործովք:
Է՛ եւ յանապատին եւ յոստին, եւ
ծաղկի անձրեւով, որպէս հեթ---
նոսք բնական գիտութեամբն մի-
այն հաճոյացան Աստուծոյ , որ-
պէս Կուռնելիոս՝ եւ այլք բաւ
զումք: Եւ է՛ դարձեալ՝ որ բոցով
արեգականն ծաղկէ՝ յորժամ այլք
թառամին՝ որպէս դասք անա_
պատաւորաց ջերմութեամբ բոցոյ
սիրոյն Քրիստոսի զանազան երեւ
ւեցուցին հանդէսս ուստի մեք
թարշամիմք թուլութեամբ և հեղ-
գութեամբ:

Իսկ երեւեալ եօթ-ներորդ խո-
րանն՝ որ օրինակէ զմօսիսեան
խորանացն պայծառութիւն, ըստ
որում եւ սիւքն կապոյտք խառ-
խառոտք՝ հինգ մասամբք զար-
դարեալք՝ զօրէնս նկարագրելով.
որ յերկուս հնգեակս բաժանեալ,
եւ նեցուկ եղեալ ժողովրդեանն -
զի մի՛ դիւրագլորք լիցին ի սխաւ
լանս պատուիրանազանցութեան+
Եւ զի աստ ի ներքոյ կամարացն՝
կապոյտն հարստանայ - եւ կար-
միրն նուազի. քանզի ստուերա-
կանք էին՝ եւ գուշակք ճշմար--
տութեան. եւ կարմրին նուազու-
թիւն՝ զի սակաւ ինչ կարէին մա_
քրութ-ււն առնել ժողովրդեան՝
անասնոցն մատուցմունք: Արդ՝ է՛
խորան որ միաւորէ՝ որպէս ա-
ռաջինն ի փառս աստուածու_
թեան, եւ որպէս դրախտն՝ որ
զԱդամ միայն ունէր սակաւ ժա-
մանակս: Եւ դարձեալ հեղեղ
ջուրցն՝ զատոյց զմարդկութիւնս
յայսկոյս. զՆոյ ունելով սկիզբն:
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Իսկ այլքս՝ զոյգ զոյգ են. որպէս
հրեշտակացն որպէս Նոյին եւ Ա-
բրահամուն. և որպէս մօսիսեան-
քըն, սուրբն սրբոց. որով եւ Մօ-
սէս եւ սակաւք ոմանք էին ար-
ժանաւորք՝ յօրինակ փրկչին մե_
րոյ Յիսուսի: Եւ արտաքին խու
րանն որ հասարակաց է մուտն,
զնոցին իսկ վարուցն ունէին
րինակ, որք պաշտէին նովաւ
զՏէր. մինչեւ ի ժամանակս շինե-
լոյ տաճարին՝ ի Մօսիսէ սկսեալ:
Որպէս յեօթներորդ խորանին
հաւքն՝ աղաւնիք են կարմրակը-
տուց՝ որք ընդ հովանագրեն ըզ-
Հոգւոյն սրբոյ աշակերտս. որ է-
լից զԲեսէլիէլ ճարտարապետ խու
րանին եւ զԵղիար՝ եւ ի նմա ըզ-
Յեսու Մօսիսիւ՝ եւ զծերսն:

Իսկ յութերորդ խորանն կա-
քաւք՝ են նշանակ պոռնիկ եւ օ
տարազգի կանանց՝ Թամարայ՝
Րախաբու՝ եւ Հռութայ - զի խառ
նասէր է կաքաւն. եւ դարձեալ
բարք է կաքաւու զայլոյ գողանալ
զձուս եւ իւր առնել. որպէս նոքա
գողացան հնարիմացութեամբ ի
տանէն Արրահամու եւ ի զաւա
կէն՝ զպտուղն օրհնութեան՝ եւ
եղեն նախամայրք Քրիստոսի: Եւ
զի յաղաւնեացն ոմանք ի սեղանն
հային՝ Մօսէս եւ նմանք նորա,
որոց իրր բարեկամ խօսեցաւ առ
նոսա Աստուած. եւ Յեսու եւ Դա
ւիթ՝ որ հայեցան ի խորհուրդ
մարդեղութեան Քրիստոսի: Որ
պէս Մօսէս ասէ. մարգարէ յա...
րուսցէ ձեզ տէր Աստուած ձեր՝
յեղբարց ձերոց իբրեւ զիս: Եւ
աստ երկու եղջիւրք են սեղանոյն՝
զՄօսիսէ եւ զԱհարօնէ ասեն, որք

զօրութ-ււնք էին ժողովրդեանն,
խեթկիչ հակառակորդացն:

Իսկ իններորդ խորանն՝ զտա
ճարն նշանակէ, ըստ որում առաւ
ւել է երանգօք. քանզի սեաւն եւ
կապուտակն նուազեաց- եւ կար
միրն պայծառացաւ. զի մերձ եկն
գալուստ Էմմանուէլին՝ եւ որդիք

մարգարէիցն բարձրացուցանեն -
զաստուածաբանութիւն որդւոյն
Աստուծոյ. ըստ որում եւ հաւքն
աքաղաղք՝ զնոյն նշանակեն՝ որք
մերձ յառաւօտն արդարութեան
ձայնէին զերեւումն անճառելի
լուսոյն, ոտնհար լինելով ի վե-
րայ մահու ասելով՝ ո՞ւր է մահ
յաղթութիւն քո. ուստի քաջալե_
րեալ բազմաց՝ արհամարհեցին
զանցաւորս եւ պսակեցան առա-
քինի մահուամբ, որպէս մակա
բայեցի վկայքն արիականք ըզ-
Քրիստոսի գուշակելով զմահ.
վասն որոյ սեղանն անմթեր և թա-
փուր՝ զնոցայն ժամանակն ցու-
ցանէ՝ որ արգելան յԱնտիոքայ՝
ըստ օրինացն հանելոյ պատարագ
ի սեղանն : Եւ աստ՝ ծառք նռնե_
նիք՝ որք զրանս մարգարէիցն նը-
շանակեն. որք որպէս կեղեւօք՝
ծածկէին առակօք զքաղցրութեան
աւետիսն հեթանոսաց՝ ջամբելով
հրէիցն զդառնութիւն սպառնա.
լեացն. որ էհաս նոցա փշատեսակ
խոշորութիւն վշտաց եւ գերու-
թեանց. եւ եկեղեցւոյ հեթանու
սաց ըշտեմարանելով զիմանալի
պտղոյն բարութիւն: Եւ զի է աստ
արմաւենի ի ստորուստ ի վեր
բուսեալ՝ որ զԴաւթայն բացա--
յայտէլ,մեզ. եթէ ճշմարտութիւն
յերկրէ բուսաւ՝ արդարութիւն

յերկնից երեւեցաւ: Եւ այսպէս
իններորդ խորանն խորհրդական՝
որ է երիցս երեք՝ նշանակէ մեզ
զերիս աւետարանիչս զհամաբար-
բառս՝ զՄատթէոս՝ զՄարկոս՝ և
զՂուկաս. որք համաձայնեալք
միմեանց գրեցին զմարդեղու-
թեան Քրիստոսի զտեղի եւ զժաւ
մանակ. եւ ըստ մարմնոյ ազգա-
տոհմ ցուցանելով՝ զի առաջին
աստիճան՝ ա՛յս լիցի ի վեր ելից
հաւատացելոց՝ եւ unfof իմանալ
զանճառն եւ զանժամանակն - ու
րոյ զանժամանակ ազգատոհմն ո՞
պատմեսցէ. որպէս ի ձեռն Յես-
ուայ՝ երկրին աւետեաց կաթին և
մեղու աղբերաց՝ զՅիսուս Քրիս-
տոս եւ զվերին գաւառն տայր նը-
կատել անկատար ազգին:

Իսկ տասն խորանն՝ որ կայ
հանդէպ իններորդ խորանին, ըզ-
հաստատութիւն եւ զկատարելու_
թիւն սրբոյ եկեղեցւոյ հաւաս_

տարանէ՝ որ ելից զթերութ-ւնն օ-
րինացն. ճշմարտութեամբս՝ զըս_
տուերականացն. որոյ միջոցն
Յովհաննէս էր արուսեակն արե-
գականն արդարութեան, կատա-
րումն մարգարէից՝ եւ սկիզբն աւ
ռաքելոց. վասն որոյ հանդէպ աւ
քաղաղացն կան հաւքն ձկնա_
քաղք՝ որ զառաքելոցն ձկնորսացն
բացայայտեն խորհուրդ. որք ե-
ղեն որսորդս մարդկան հրամա-
նաւ տեառն՝ ի մահուանէ ի կեանս

որսալով զհաւատացեալս աւետա-
րանին: Եւ զի ոմանք ի նոցանէ
յաքաղաղսն դարձեալ են. քանզի
մարգարէիցն էին իսկ թարգման՝
առաքեալքն: Եւ կէսքն ի մի-
մեանս՝ զի միոյ կրօնից էին քա...

րոզք: Եւ -ոմանք ի սեղանն՝ զի
յառաջին աղբերէն առնուն՝ զոր
քարոզենն: Իսկ մրտմունքն մերձ
կացեալ՝ զաւետարանիչսն նշա.
նակեն ի կատարմանն՝ որք մի
ջամուխք եւ ծովամուխք եղեն
խորոցն Աստուծոյ - եւ արբին ի
յորդառատ վտակացն Հոգւոյն
սրբոյ ՝ եւ նովին թեւօք թռուցեալ
առ ամենեքումրք՝ ի նոյն կենսա
տու ջրոյն առեալ, ցանեցին զցօղն
բժշկութեան ի ցամաքուտ եւ ի
հիւանդացեալ հոգիս մարդկան,
յառողջութիւն եւ յոռոգումն ան-
մահութեան: Եւ կարմիր ոտիւք՝
զմարգարէիցն ստուգեն՝ եթէ գե-
ղեցիկ են ոտք աւետարանչացն:
Եւ բերանովքն՝ զհրագունակն
խորհուրդ՝ որով արբեցան եւ աւ
ւետարանեցին զնոյն օրինակն՝ ի
մաքրութիւն անձանց քրիստոնէ-
ից: Իսկ զի ոմանց ձկնաքաղաց
պարանոցքն ոլորեալք ընդ մի-
մեանս ՝ և մրտմանցն առ միմեանս
կազմեալք՝ զհին եւ զնոր կտակա
րանացն զմիաւորութիւն և զմեր-
ձակայութիւն ցուցանեն: Եւ քան-
զի առաւել զարդարուն եւ շնոր-
հաշուք եւ պայծառ է տասներորդ
խորանն՝ վարդագոյն ներկուա_
ծով կարմրութեամբ - սպառեալ և
կապուտակին՝ զի հինն էանց խա-
ւարն մեղաց եւ անգիտութեան՝
սգոյ եւ տխրութեան եւ ամենայն
ինչ նոր եղեւ արծամբն Քրիստոսի
ներկեալ - ըստ որում եկն եկաց ի
գլուխն վերոյ կամարին՝ զի կա-
տարեցաւ խորհուրդն Աստուծոյ.
եւ կալաւ քարոզութիւն խաչին
զծագս տիեզերաց՝ եւ աստուա_
ծարանեցաւ խաչծալն ընդ ամե_
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նայն երկիր ի փառս Հօր եւ Հոգ-
լոյն սրբոյ:

Եւ այս տասն խորանս ունի
դարձեալ զխորհուրդ վերնագոյն
խորանին՝ որ յայտնելոցն է ի
լրման յաւիտենիս՝ ի կատարման
զգայական աշխարհիս՝ եւ սկսա
նել անտեսակ եւ անձեւ երկնային
աւետեացն. յորում ամենայն ինչ
կատարումն առցէ՝ եւ նորն Երու-
սաղէմ իջանէ յերկնից ի զարդ
անճառելի զարդարեալ և պաճու_
ճեալ՝ ըստ յայտնութեան սրբոյն
Յօհաննու: Եկեղեցիք ամենայն
յարափոխեալ միանան եւ միաւու
րին ի նա՝ եւ պճնազարդ գեղեց-
կութեամբն հարսնանայ Քրիստո
սի ընդունել զնա յառագաստ փա
ռաց: Ի կատարմանն՝ յորժամ
տացէ ի ձեռս զթագաւորութիւն
Աստուծոյ եւ Հօր՝ յորժամ խա-
փանեսցէ զամենայն իշխանու-
թիւնս եւ զպետութիւնս դիւաց՝եւ ի նոցանէ զօրացեալ աշխար-
հակալաց՝ որք դիցին ի ներքոյ
ոտից նորա ի խափանելն մահուն
յետին թշնամին. զի ամենայն ինչ
հնազանդին նմա. կամաւորն եւ
ակամայն. վերինն եւ ներքինն.
աջն եւ ձախն. դժոխքն եւ արքա-
յութիւնն. եւ ի նմանէ առնուն
հատուցումն ըստ արժանեացն՝
յարդար դատաւորէն՝ անմահա-
բար եւ անեզր յաւիսէենիւ. եւ ա--
պա անճառիցն ընկալցի իմաց-
ուած՝ առ ի լինել Աստուած ամե-
նայն յամենայնի: Եւ յաղագս այ-
սորիկ ի տասն խորանին՝ բացա-
փայլ երևի խաչն պաճուճազարդ
քանզի յաւուրն վերջին ակն ու
նիմք հաւատացեալքս ընդ ամպս

երկնից փայլատակեալ լուսով
տեսանել՝ զանօթն փրկութեան
մերոյ եւ զպսակն եկեղեցւոյ ՝ ըզ-
նշանն աստուածային՝ եկեալ ի
պարծանս քրիստոնէից՝ եւ ի
տագնապ անհաւատից - եւ ի ըս-
պառ կործանումն դիւաց աննե-
րելի եւ անսպառ տանջանօք: Այ-
սոքիկ սրբազան ուսումնասիրաց
հարց եւ եղբարց մերոց՝ սակս
ինչ պատճառ հանճարոյ եւ հիմն
սկսման՝ բանակիս աւետեաց. զի
գիտասցուք՝ եթէ ո՛չ վայրապար
եւ առանց խորհրդոյ են նկարեալ
զծաղկաձեւ քանդուածս գունա
գոյն երանգոցն խորհրդական խո-
րանացս տասանց՝ հարքն առա--
ջինք. այլ հոգէվարժ իմաստիւք
տեսեալ զասացեալս՝ յօրինեցին
զայս, եւ հեղին կրկին աչաց բա-
նականացս առաջի՝ երեւելի հա_
յեցուածովս ընդ տեսանելի նիւ
թըս՝ առաջնորդեալք յիմանալի
գեղեցկութիւն վայելչութեան՝
որպէս եւ ասէն Պօղոս. եթէ ան-
երեւոյթք Աստուծոյ, երեւելեօքս
իմացեալք տեսանին. յորս մտա-
ւորաց և ծածկատեսից լիցուք խու
րանօքս այսու լուսաւորեալք: Ի
բազմատեսակ առաքինութեանց
մարգաց հաւաքելով զծաղիկս ի
յօրինուած հիւսման պսակի անա
պական փառացն. ի խորանի սըր
բոյ տաճարիս շրջելով զգուշու
թեամբ՝ անաղտ եւ անփոշի գնա
ցիւք՝ աւետարանական պատրաս-
տութեամբ՝ ի պատուանդանի
աստ նախադրութեան աւետարա-
նիս. օգտեալք որպէս իսրայէլա_
կան ժողովուրդն առ շերամբն
Սինայ՝ լուացմամբ եւ շրջացաւ

-

նութեամբք զարդարեալք՝ երեւ-
մանն Աստուծոյ արժանաւորք լի-
նէին. մանաւանդ թէ առաւել
խնդրէ մերձակայ լեառնս այս
աստուածաբնակ՝ պարկեշտու-
թիւն - զի այն երեքօրեայ միայն
պահանջէր սուրբ լինել յօրինաւոր
ամուսնաց՝ եւ զհանդերձս երեւե-
լիս եւ զմարմինս սրբէ: Իսկ աւեւ
տարանիս աշակերտացն հրամայէ
տէրն՝ միապատմուճան, եւ մի՛
պղինձ ի գօտի, եւ անմախաղս՝
եւ անկօշիկս լինել. եւ ո՛չ շնալ
աչօք՝ եւ ո՛չ մորոս եւ յիմար ա-
սել եղբօրն, եւ պարտաւոր լինել
գեհենի և դատաստանի՝ և ո՛չ կալ
հակառակ ընդդիմակին մեզ. եւ
ապտակողին զծնօտն աջոյ՝ մա-
տուցանել զմիւսն. եւ զներքին
հանդերձն հանողին՝ տալ եւ ըզ-
վերինն. եւ վարողին պահակ մը
ղոն մի՝ երթալ եւ զկնի երկու. եւ
ի ճանապարհի կենցաղոյս չտալ

ողջոյն անցաւորից վայելիցս. եւ
եթէ սխալեցաք ինչ՝ տալ աստէն
զհաշիւն նախ քան զատեան մեծի
աւուրն. և եօթանասուն եօթն թո
ղուլ՝ որ մեզն մեղանչեն. եւ որ
այսպիսիք են խրատական բանք
եւ յորդորականք՝ լցեալք ի բա-
նակետղ աւետարանիս. որք են
ճառք լուալեացք՝ մերձեցելոցն
յերկնաբերձ եւ յաստուածային

լերինս տեսութեան՝ եւ լսելու
թեան. որք եւ մեզ յաջողեսցին,
ի ստորին նախադրութիւն աւե
տարանիս՝ զի մօսիսաբար մըտ-
ցուք ի մէգն անծանօթ բազմաց՝
ի խորս գրոց աւետարանիս. ընդ
մեզ տանել զտախտակս սրտից
մերոց. զի յաղօթս հարց եւ եղ-
բարց մերոց գրեսցէ տէր ազդո--
ղութեամբ զզօրութիւն աւետա
րանիս՝ որ առաջիկայ մեզ զոր
նշանակեաց մեզ տասն խորանս
այս տպաւորութեամբ՝ փոխա-
նակ տասն պատգամացն, որ յաս
տուածային պնակիտսն՝ ի վայելս
սրտից ձերոց եւ բարեսէր վա
րուց՝ իբրեւ զնուէրս ինչ ընծա-
յից բանեղէն պատարագաց, առ-
նուլ տկար բազկօք մերովք ի սա_
կաւատար սկտեղս մերոց մտաց՝
եւ փանաքիմաց խօսիցս ձեզ ի
հոտ անուշից՝ եւ մեզ ի փրկու=
թ-ււն եւ յազատութիւն պարտուց:
Որում արժանաւորս արասցէ ըզ-
մեզ եւ զձեզ՝ Հոգին սուրբ աւ
ռաջնորդական եւ ամենակեցոյց՝
ձերովք և մերովք երախտաւորօք՝
կենդանեօք եւ մեռելովք՝ մասին
արդարոցն արժանաւորեալք՝ ի
փառս եւ ի գովութիւն աստուա
ծութեան. գովել եւ գոհաբանել
այժմ եւ յաւիտեանս. ամէն :
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